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VOLUME 1 OVERVIEW

Introduction to the
: Chinese Language

Lesson 1

FTHAM,: Greetings

Lesson 2
C BRAERER
: My Family and I

Lesson 3

i

: Making Appointments

T This chart lists only the language points that students are required to master. These points are marked by an

Objectives

1. Learn how to

pronounce Chinese.

2. Understand the basics
:  of the Chinese writing :

system.

3. Begin typing Chinese

on a computer.

1. Say and respond to

basic greetings.

2. Introduce yourself

and others.

1. Introduce family

members.

2. Talk about

occupations.

1. Make appointments.

2. Extend, accept, and
decline invitations.

Language Usage in the Appendix.

X Overview

Selected Language

Points (Textbook)t

1. *% questions
¢ 2. Adjectives used

as verbs

1. The complement

of degree

: 2. Plural forms in

Chinese

3. Use of the adverbs

7~ and &g

4, The 2+ #

construction

1. Tag questions such as

“evaann , ﬁé}ﬁ;;}:ﬁ?”) and
RPN , ﬁp‘%?”

2. The complement

of result

3. Pivotal sentences

=W Ngey

O Ol

N

w

Grammar Points
(Grammar Book)

Sentence with &
Question with 7%

Sentence with 7

Cardinal numbers
under 100

* 5. Measure words

A-not-A questions
Usage of adjectives
Adverb g
Sentences with /&
Ordinal numbers
Questions with 4F7°%
or H R ¥

—_

Telling time

Years, months, dates
and weekdays

Time words

© 4. Numbers in daily life

usage

5. Money expressions
: 6. The particle %



Pronunciation

Introduction to
: Mandarin Chinese
i pronunciation

Understand the “tone sandhi”
¢ rules for pinyin.

: Use the computer to type

Understand the basic form and
¢ structure of Chinese
¢ characters.

Character Writing
and Computer Input

Introduction to the
: Chinese Writing System

: Computer Input in Chinese

a few sentences (3-5)
. introducing yourself to
: your teacher.

: Review and practice the pinyin :
: system, including the “neutral
¢ tone” and the “er” sound.

Review and practice the pinyin
: system, including spelling rules :
and syllable separation marks. :

3. Use the computer to type

2. Use the computer to type

2. Write a core group of

—_

. Learn basic Chinese radicals.

5-6 sentences introducing
your family.

Customs & Culture

i A% 7 Chinese Names
Test Your Knowledge:

: Match these names to their
: owners.

AR BRI

: Chinese Family Relationships

 Test Your Knowledge:

: Make a family tree.

. Understand the basic strokes:
and stroke order of Chinese
characters.

—_

characters (5) by hand.

5-6 sentences about what :
you like to do in your spare :
time. :

VI A B

: China’s Ethnic Minorities

Test Your Knowledge:
: Identify these regions and
ethnic minorities in China.

asterisk in the lessons. For a full list of language points covered in each lesson, see the List of Notes on

Overview Xi



Lesson

Lesson 4
By

. Learning Chinese

Lesson 5
e
: Going Shopping

Lesson 6
Do H

. Transportation

Lesson 7
iRkt
¢ Travel

Objectives

. Talk about Chinese

language studies.

. Ask questions about

language study.

. Ask for prices, :
bargain, and purchase :

items.

. Return and exchange

items.

. Talk about public

transportation.

. Tell how to get to a

destination by public
transportation.

. Make travel plans.
. Book, purchase and
change airline tickets. :

2 R

S o o S

Selected Language
Points (Textbook)t

1. Using 1£, both to

indicate an action in
progress and as a
preposition meaning
“in” or “at”

2. The uses of — 2k 52,

# and &

3. A-not-A questions

24

2
2R
HE

Gl W W -
2}
&
2}
&

i% (verb)
IR
% (adverb)

1% (déi, aux. verb)
RAF

Grammar Points
(Grammar Book)

o

22 (o1 = (Y

W N e

Question words
Topic-comment
sentences

Pivotal sentences
The particle v&,
Usage of 49
Alternative question

The particle 47
Auxiliary verbs 4,

- and T VA

Auxiliary verbs

Z and A&

Auxiliary verbs 3

and f&# :
Imperative sentences

The particle 7
Rhetorical questions
The particle #
Sentences with

- 4
The conjunction
ﬁ] ...... )5)1» VA

. Past experience with

i

Changes in near

future with 7
Progressive aspect

or ongoing action
Continued action or
situation with Z :
Simultaneous actions :

with ._1§ ...... ._1,3

T This chart lists only the language points that students are required to master. These points are marked by an
Language Usage in the Appendix.

Xii Overview



Pronunciation

Character Writing

Customs & Culture

and Computer Input

. Write a core group of

characters (5) by hand.

. Use the computer to

type 6-7 sentences about

of learning Chinese.

. Write a core group of

characters (5) by hand.

. Use the computer to

type 6-7 sentences about
your experiences shopping
in a street market.

. Write a core group of

characters (5) by hand.

. Use the computer to

type 7-10 sentences
describing the public
transportation system in
your city.

. Write a core group of

characters (8) by hand.

. Use the computer to type
a paragraph (8-10 sentences:

: Test Your Knowledge:

: How well do you know these
: famous Chinese novels?

minimum) about your plans
for Thanksgiving break.

DU

: Education and the Legacy

: of the Imperial Examination
. System

the difficulties and pleasures :

Test Your Knowledge:

: Who is the “Number One
Scholar™?

) :
Chinese Money and Shopping

Test Your Knowledge:
: Where to go shopping?

s

. Transportation in China

Test Your Knowledge:
How will you get there?

a0
: Enjoying and Appreciating
. Beijing Opera

asterisk in the lessons. For a full list of language points covered in each lesson, see the List of Notes on

Overview Xl



Lesson Objectives Selected Language = Grammar Points
Points (Textbook)} (Grammar Book)

. Lesson 8 : 1. Send mail at the L1 Adj + 2 + Adj. : 1. Comparisons
: B RAERTT : post office. DA /TR : 2. Questions with %
At the Post Office : 2. Deposit and withdraw : 3. 2% : 3. The complement
: and Bank :  money at the bank.  : 4. The & sentence : of result
: © 5. Bk i 4. Simple directional
6. Topic-Comment complements
:  sentence : 5. The adverb 3

for emphasis

. Lesson 9 : 1. Communicate witha : 1. 3% meaning ‘only” : 1. Duration of time
: B : doctor. © 2. 4 meaning : 2. The complement of
: T Am Sick : 2. Describe symptoms. : “come and do” : frequency :
: 3. Understand 3. —TF 3. Compound directional
©  instructions 4 HAA : complements :
on taking medicine. (A-not-A question) 4, —-es 7k
: 5. fHE as a general : 5. The conjunction
: referral b7\ AEEEER o HL
: 6. The complement of
¢ frequency :
T RE
L 8. KA :
© 9. Different uses of 7
: Lesson 10 ¢ 1. Talk about the . Rhetorical questions : 1. Potential complements:
LR © weather. - -4 © 2. Jv sentences :
: 3.
D4,

1
2 2
. The Weather : 2. Read and understand : 3. 4% used passively #% sentences
{ i the weather forecast. : 4. pb#g : The conjunction
3. Describe the climate : 5. "2 in a question 3B R/ A
:  of aparticular place. : 6. & R ¢ 5. The conjunction
7. Tdo SR ¥ SUNNCE 3

T This chart lists only the language points that students are required to master. These points are marked by an
Language Usage in the Appendix.

Xiv Overview



Pronunciation Character Writing Customs & Culture
and Computer Input

© 1. Write a core group of LR . AR LI

:  characters (8) by hand. : Post, Phone and Internet

: 2. Use the computer to type  : Services in China

:  aparagraph (8-10 sentences§
minimum) about a past : Test Your Knowledge:
experience at the post © Which service should you use? :

office or bank.

1. Write a core group of Th P Rp g :
:  characters (8) by hand. : Traditional Chinese Medicine :
2. Use the computer to type :
: an essay (200 characters, Test Your Knowledge:

10 sentences minimum) : How would you treat these

talking about an experience patients?
seeing a doctor. :

¢ 1. Write a core group of e oL |11

: characters (8) by hand. : The 24 Solar Terms

: 2. Use the computer to type ~: :

:anarticle (200 characters  : Test Your Knowledge: Can you :
minimum, 10 sentences  identify the solar term for these :
minimum) talking about : events? |
the climate where you live. :

asterisk in the lessons. For a full list of language points covered in each lesson, see the List of Notes on

Overview XV






PREFACE FOR TEACHERS

Welcome to Chinese for Tomorrow, a uniquely effective approach to Chinese language learning that

takes full advantage of the possibilities offered by computer technology. This series is projected to
cover three years of instruction corresponding to a six-semester sequence of college or high school
Chinese. Using what we call the “Computer Chinese” or “CC" method, we treat computer input of
Chinese characters as both a language learning tool, and as a fifth language skill, along with the more
traditionally defined ones of speaking, listening, reading, and writing. With the computer as an integral
part of a first-year Chinese program, we can rapidly speed the process of language acquisition and
greatly reduce the “pain-gain” ratio for students. The greatest obstacle for teachers hoping to use the
computer method right now is the lack of appropriate material. Chinese for Tomorrow fills this gap,
and represents an important step in bringing Chinese language teaching into the digital age. Our new
approach to teaching Chinese has proven highly effective and engaging to our students during five
years of field-testing at New York University, and we hope to offer its advantages to you through this

material.

“Computer Chinese:” A New Approach to Learning the Chinese
Language

Our “Computer Chinese (CC)” method starts out by emphasizing the use of pinyin to teach students how
to write Chinese characters on the computer. This allows students to use the language in a practical
and engaging way very early on in their studies, and to solidify their pinyin and pronunciation skills
from the start. During the first year of study, in addition to teaching computer input, we also explain
the components of Chinese characters and offer exercises for writing a specially selected number of
characters by hand. This serves as preparation for the more focused and intense teaching of

handwriting that occurs later, after students have built a solid foundation in the spoken language.
Computer Chinese integrates computer input and handwriting instruction.

We integrate computer input and handwriting instruction as complements, each supporting the other
to help students read and write Chinese. We have found that using a computer for input and selection
of characters can greatly increase students’ learning efficiency and knowledge retention at the begin-
ning stages. The major difference between our approach and traditional approaches is that our course

allows students to learn how to write Chinese characters by hand gradually over a period of three years,

Preface for Teachers
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Xviii

instead of all at once in the first year of study, when they are still struggling to grasp the basics of the

language.

Chinese teachers have long recognized the high degree of student anxiety that comes with learning
Chinese characters, and this has forced many to de-emphasize literacy skills for lower-level students
and to focus instead on speaking and listening skills by writing only in pinyin. This approach may
have some merits in the short run, but it does not get around the very real fact that Chinese books,
newspapers, magazines, and even street signs, are written in Chinese characters, and that pinyin is a
phonological tool, not a writing system in itself.

Computer Chinese uses the computer as a study tool, not just a word processing
system.

Before the widespread use of Chinese language computer technology, there was simply no other way
for students to master characters but to write each one over and over again, stroke by stroke. Now,
however, it is possible to use the computer as a study tool, and not just as a word processing
system. Chinese for Tomorrow addresses the most formidable hurdle facing beginning Chinese
language learners by allowing them to write (type) in pinyin and see those words displayed
as Chinese characters. In this way, students can use pinyin for the task for which it was
intended—as a phonological tool—and not as a substitute for writing characters. With this in mind, we
analyzed existing Chinese language curricula and studied the feasibility of applying computer techno-
logy to teaching, and found definitively that using the computer to input Chinese is the best method
of teaching Chinese to beginning learners. The book you are holding in your hands is a systematic,

structured approach to learning Chinese based on these findings.
Computer Chinese improves students’ vocabulary retention and language ability.

Through our teaching and testing experience in the Chinese language program at New York University,
we have found that students using the CC method learn on average twenty more new words per class
than those using more traditional methods. While developing this curriculum over five years of teach-
ing, we found that our experimental group using the CC approach achieved higher rates of accuracy in
vocabulary tests (93.22 percent vs. 76.12 percent in the control group) and better performance
on reading comprehension tests (98.08 percent vs. 92.51 percent) than students in the control group
using more traditional methods. Moreover, after one semester of training, essays written by CC
students were judged equal to or better than essays written by students trained for three semesters in
the traditional manner, assessed with regard to accuracy in grammatical expression (97.44 percent for

the CC students vs. 94.83 percent for traditional students) and ability to use different word types
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(358 word types [CC] vs. 238 word types [traditional]). Students who used the computer to learn

vocabulary items simply processed them more quickly and remembered them better. The validity of
this approach is also supported by the findings of the Penless Chinese Research Project funded by the
U.S. Department of Education and led by Professor Ping Xu of Baruch College, City University of New

York, and Professor Theresa Jen of the University of Pennsylvania.!

Computer Chinese speeds the process of language learning and reduces psychological
barriers.

There are several advantages to our new approach. First, learning to input pinyin is much like inputting
English—if you can say it, you can write it. In addition, the CC method reduces the number of characters
learned incorrectly; indeed, one of the most frequent errors made by students is learning to write a
character incorrectly (one too many or one too few strokes) and not realizing that it is incorrect.
The computer will tell you immediately, and bypass this type of error altogether. Another key advan-
tage of this new system is that it integrates reading and writing; if you want to write a Chinese character
correctly, you must first learn to read and spell it correctly. The method saves time, as beginning
students only need to recognize Chinese characters, and do not need to learn to write them stroke by
stroke, rapidly increasing their reading ability. Using an online Chinese language dictionary makes
looking up words incredibly easy, and online dictionaries include pinyin for each character, giving even
first year students the ability to read a wide range of material and surf the Internet in Chinese. Finally,
our approach increases students’ ability to write. Lower-level students generally do not know how to
write enough characters to assemble a decent composition, but after learning computer input, even first
year students can begin to write compositions—and what they are writing is characters, not just pinyin.
But perhaps the most important advantage of computer input is that it removes the psychological bar-
rier that Chinese is difficult to learn and increases the confidence of students, thus reducing the number

of students who are likely to drop Chinese before they reach even the second semester of study.

How we address some common concerns about the CC approach.

Concerns that have been raised regarding our new method are (1) how to choose appropriate Chinese
software; (2) whether or not writing by hand should be taught at all; and (3) how to assess students’

learning.

! For more information on the Penless Chinese Research Project, see www.penlesschinese.org. Also see Xu, Ping and Theresa Jen,
Eds,. Hanzi jiaoxue yu diannao keji. Taipei: Linking Press, 2005.
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Software.

There are many Chinese word processing software packages on the market. The most recent versions
of Microsoft® Windows® operating systems have a number of Chinese language input methods, and
many instructors use these. Macintosh® computers also now come equipped with built-in Language
Kits. Using these input methods saves teachers the trouble of finding an add-on software program and
getting funding to buy a site license. (See Appendix 2 for basic instructions on how to set up your com-
puter to type in Chinese using the latest versions of Windows and Macintosh operating systems.) From
the perspective of teaching effectiveness, we prefer NJStar Chinese Word Processor (NJSTAR-CWP).
Some of its functions are especially designed for Chinese language instructors and learners, such as the
ability to add pinyin to character texts, hear sounds while typing, look up words in an online dictionary,
control tone input and use a mouse as a pen for writing characters. Another option is the “Penless
Chinese” software program, which can be freely downloaded at http://www.penlesschinese.org. If
these Chinese software programs are not available to you, you can use the Internet to input Chinese,
and you can look up words with the help of online dictionaries and translation programs. Some useful

sites are listed on the companion web site for Chinese for Tomorrow, hosted at www.cheng-tsui.com.
CC versus handwriting.

As to the question of whether or not to teach handwriting at all, we think that computer typing and
handwriting can and must complement one another in the process of learning Chinese. Indeed, it must
be emphasized that computer typing and handwriting are two distinct language skills, both of which
serve the same purpose—written communication. Writing Chinese characters by hand helps students
develop an appreciation for the ways in which characters are structured and helps many students to
recognize and remember new words. In this course we concentrate on the CC approach during the first
two years of study, handwriting only a limited number of characters selected by frequency of use (5-10
per lesson). In the third year, students will then be ready to make a smooth transition to an emphasis
on handwriting. Teachers who wish to emphasize handwriting more than this (or less than this) can use
their own discretion in deciding what combination of the CC method and handwriting will be best for
their students. For example, a teacher could use 90 percent CC and 10 percent handwriting in teaching
(or vice versa); 50 percent CC and 50 percent hand writing, or even 100 percent CC, depending on the

teaching goals, student learning styles, curriculum design, and available equipment.
Testing.

It is important that students be tested using the computer. Since they are being trained with the

computer, it makes sense that they should be tested in this way. If a computer cannot be accessed in the
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classroom, then students can be given an electronic exam in the school computer or language lab,

or can be tested via Blackboard Academic Suite™ or other web-based classroom tools. Alternatively,

teachers can upload exams to the Internet and restrict access by setting up passwords.

You design your new curriculum simply by developing an understanding of the CC approach,
selecting the appropriate computer software and hardware, and utilizing the material offered in this

textbook. The key features of this book are discussed below.

Key Features of Chinese for Tomorrow

This course is new and different in a number of important ways:

The series teaches language that is useful, interesting, natural, and relevant to daily
life.

This is the guiding philosophy of our approach. Many popular Chinese language textbooks being
used today are based on traditional approaches, which overemphasize grammar. In such textbooks, the
readings, topics and vocabulary words are limited to those that incorporate the grammar points, and
students often find themselves learning artificial language just for the sake of practicing a particular
grammar structure. We insist on the language presented being natural, commonly used, and interest-
ing. We accomplish this by presenting grammar in a separate, companion grammar book, thus freeing
students and teachers to focus on the most relevant, useful language in the textbook. Topics in the
textbook are appropriate for the particular needs of senior high school and university students, and
students enjoy using the phrases they have learned in familiar situations. We introduce a number of
commonly used expressions, including exclamations and fillers, such as ah (), ya (*%), and na (#]).
Several new expressions that have become common in China are also included, such as “Hollywood
blockbuster” (& Bl K H ) or dadi (3T #9) for “taking a taxi.” If you know what dadi (37T #9) means,
then dige (A9 or dijie (4J4EL) will be readily understandable. Young people in China often
use such expressions, and introducing them assures learners that they are learning the most current,
colorful, and useful language.

Textbook lessons introduce the language succinctly and clearly, and a companion
grammar book explains grammar in detail.

The teaching of grammar has long been one of the most difficult challenges facing foreign language
teachers. We take the view that new language can be acquired quickly and effectively without detailed

grammatical explanation, but that a deep understanding of the language and its principles is crucial for
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developing a “feel” for the language and the way it works. We therefore offer our companion grammar

book, which contains a systematic explanation of the basic grammatical principles of Mandarin

Chinese.

The grammar book is based on the principle that the most effective way to teach a foreign language
to adolescents and adults is by means of a two-track approach. One of these is the communicative
approach, which is situational and builds competency in terms of using the target language to negotiate
a wide range of topics and situations. The second approach is that of deeper knowledge and analytical
understanding of the grammatical, phonological, and pragmatic systems of the language. The textbook

follows the first track, the communicative approach, and the grammar book the second track.

For example, in a given lesson in the textbook, a student may be asked to learn how to say a small
set of numbers, but as preparation for future growth, the student must also understand the workings
of the number system and how to say all the numbers from one to one hundred. While the student may
not be able to say all the numbers immediately, he or she will eventually gain mastery of the counting
system. It makes sense to concentrate on the small set of numbers in the textbook lesson, but include

the counting system in the grammar book.

The companion grammar book has been designed to give teachers and students maximum flexibil-
ity and allow them to cover grammar at a pace that works best for their particular program. Students
can study the grammar book together with the Chinese for Tomorrow textbook if they would like to
have a better understanding about the grammar points introduced in the textbook. In addition, students
using textbooks other than Chinese for Tomorrow can study this grammar book as an independent
reference book because the grammar points discussed here are the most basic grammar points that

every student is expected to know.

If you are teaching this book as part of the curriculum, we suggest teaching the relevant grammar
points simultaneously with each corresponding lesson of the textbook. For example, if you are spending
two weeks on Textbook Lesson 1, you might spend one full day or two half-days during that two-week
period to cover the relevant grammar points discussed in the Grammar Book. Please see the suggested

sample syllabi in the Chinese for Tomorrow Teacher’'s Manual for more detailed suggestions.

The textbook and the grammar book are closely connected. What students learn in the textbook is
reinforced in the grammar book, and vice versa. Here are some specific ways in which the two books

complement each other:
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Vocabulary

The vocabulary used in corresponding lessons of the textbook and grammar book connects the two
books. For example, the vocabulary introduced in Lesson 1 of the textbook is repeated and reinforced
in Lesson 1 of the grammar book, to allow students and teachers to cover both books simultaneously

in the same course.

Cross References

In the textbook, notes to the dialogues and passages refer to the points explained in the grammar book
and indicate the lessons in which they can be found. In the grammar book, we also provide sample
sentences selected from the textbook and explain certain grammar points by analyzing these sentences.
It is important to note that the language items introduced in a given textbook lesson may or may not be
covered in exactly the same lesson in the grammar book. In the textbook, vocabulary and sentence
structures are presented in the order that students are likely to encounter them in their daily lives.
In the grammar book, however, grammar items are presented in order of difficulty—the grammar
items that are easiest to grasp are presented first. This two-track design is intentional, and it helps to
strengthen students’ language skills by providing broader exposure to language patterns and more
repetition of vocabulary. For example, students may get a brief exposure to the use of the particle T
“le” in Textbook Lesson 1, but may not learn 7§ in detail until Grammar Book Lesson 6. This is because
students will encounter 7§ fairly early on in Chinese communication, but may not be ready to under-
stand the range of uses of J until later. The grammar book serves to reinforce what was learned
in textbook lessons, explain the new usage of familiar words at increasing levels of difficulty, and

strengthen students’ grasp of grammar.

Exercises

In the grammar book exercises, we provide at least one piece of conversation similar to what was intro-
duced in the corresponding lesson in the textbook, but focusing on new grammar items explained in the
grammar book. This way, the students can practice using the new grammar items in situations similar

to the ones introduced in the textbook.
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Large numbers of new vocabulary items are introduced in each lesson.

Because ordinary textbooks are written with the assumption that students must learn to write each and
every character by hand, the amount of new words taught is severely limited. Most beginning textbooks
commonly used in the United States introduce just over 20 new words per lesson, and a bit more in
later lessons. More demanding textbooks introduce over 30 or so new words per lesson. Chinese for
Tomorrow introduces 50-60 new words per lesson. This number is based upon our experience using

the Computer Chinese method.

Students can learn how to speak, understand, and recognize vocabulary items in a
relatively short period of time.

Based on current research, in order for students to reach limited proficiency, they need to know about
2,500 Chinese characters. In order to reach a working proficiency, they need to know about 3,500.
And to reach fluency they need to know 5,000 to 6,000 characters. It takes far too long to get there by
learning only 20 or 30 words per lesson. With our Computer Chinese method, students can learn one-
third to one-half more words per lesson than students using traditional methods, and can therefore

progress much more quickly.

The design of the texts focuses on the transition from single character words to
compounds.

All existing Chinese learning materials introduce vocabulary items (single-character words or com-
pound words). The traditional way of memorizing vocabulary items one by one according to their
English meaning puts a serious limit on the amount of vocabulary a student can master. In Chinese
for Tomorrow, we introduce a more effective way to build vocabulary: we present a range of specially
designed activities that allow students to practice distinguishing characters with similar sounds and
structures. In addition to the compound words we introduce as vocabulary items in each lesson, we
select about 5-10 commonly used single characters that appear in those compounds. We ask students
to study and practice these 5-10 characters, using online or traditional dictionaries to explore the
range of compound words the characters can be used to form. When selecting these characters, we
focused on the top 200 most commonly used characters by frequency-of-usage ranking? and the “A

Level” characters tested on the HSK Chinese Proficiency Exam.? There are many homophones and many

2 The frequency-of-usage ranking is an important reference for selecting the most commonly used vocabulary in standard
Mandarin Chinese. We mainly use the frequency of usage information from two computer programs: Chinese TA and NJStar.

3 The HSK Chinese Proficiency Exam is the official standardized test of Chinese as a second language developed in the People’s
Republic of China. Its vocabulary program is divided into four levels. Level A is the lowest of the four, and it includes the most
commonly used 800 characters.
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characters with similar shapes in Chinese, and these can be very confusing for students. The more time

students spend seeing how words and characters they are learning relate to other words they have

learned or will soon learn, the stronger their vocabulary will become.
The series includes a diversity of practice activities.

One of the special features of our approach is the diversity of practice activities and exercises that
we offer. The student textbook and grammar book present both in-class and out-of-class exercises.

Additional in-class communicative activities can be found in the teacher’s manual.

Exercises and texts are designed to reinforce previously learned knowledge. In addition to such
traditional standards as sentence structure and reading comprehension exercises, we offer specialized
computer-based activities and computer input exercises, as well as a full range of tasks that address
listening, conversation, recognizing Chinese characters, and writing characters by hand. There are
exercises for everything that is covered, providing the student with ample opportunity to truly digest
the contents of the texts, to use the language that has been learned, and to maximize communicative

competence.

There are also exercises that extend the student’s learning to language not specifically taught in the
text. For example, each lesson’s Reading Exercises are divided into two parts: one a “controlled vocabu-
lary” section that uses language very close to that presented in the text, and the other section an “open”
range of simple jokes, stories, and other material that go beyond the limits of the text and test students’

ability to guess a word or phrase’s meaning from context.
Previously learned language is continuously re-introduced.

In addition to introducing large amounts of new vocabulary, each lesson incorporates much previously
introduced material, in order to reinforce students’ mastery of earlier material. Vocabulary items from
previous lessons are used in the listening, speaking, typing and other exercises in the textbook and
grammar book. The textbook offers relatively concise grammatical explanations with an emphasis on
communication, while the grammar book explains language points in more detail. The examples and
exercises in the grammar book use vocabulary words that have been introduced in the textbook. The
emphasis throughout is on continuity, so that students can constantly review and build on the language

learned previously.
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Chinese for Tomorrow has been developed to conform to ACTFL National Standards? and
AP and HSK testing material.

Chinese for Tomorrow is firmly grounded in the ‘Five Cs” of the National Standards for Foreign
Language Learning in the 21st Century: Communication, Culture, Connections, Comparisons, and
Communities. This set of material is also an effective tool for preparing students for the Advanced
Placement Chinese Language and Culture exam, and has been prepared with the AP course description
in mind. In writing and designing the textbook and grammar book, we have used the HSK Chinese
Proficiency Test Program as the central guide(“]’ /%Eé-ﬂ(%%‘ X K4, particularly with
regard to the selection of vocabulary items and grammar points. The material contained in this book
utilizes a wide variety of approaches, including both the communicative approach and more traditional
methodologies. We employ many different techniques to help make Chinese learning more fun,

interesting, systematic and practical for use in real life situations.
Topics integrate cultural knowledge and language learning.

Chinese for Tomorrow allows students of all backgrounds and nationalities to make observations about

life in China and to make some cultural comparisons.

In the Notes on Language Usage, we point out some specific uses of the language that reflect
Chinese culture, such as the use of the term * =& £ ” greetings, responses to compliments, etc. Chinese
and English are very different languages with very different traditions and cultural contexts. There
is often no “one-to-one” translation between words or expressions in the two languages. Learning to
appreciate these subtle differences is one of the great joys of learning another language and discover-
ing another culture. This text presents Chinese conversations in their most natural contexts. We show
students not only how to put sentences together, and we offer useful observations and hints to students
about how to use their newly acquired Chinese words and expressions in the ways most appropriate

to the culture.

In each lesson’s Chinese Customs and Culture section, we provide important cultural material
related to the topics presented in the texts. In Lesson 1, for example, we explain how Chinese names
are given to children and, in Lesson 2, we introduce Chinese family life and family relationships. These
sections are written completely in English, contain engaging and useful activities, and serve to help
students build a deeper knowledge of Chinese cultural life. Some people with excellent language

skills fail to attain real access to daily life in China because they fail to understand and internalize the

4 For more information about the American Council on the Teaching of Foreign Language, and the Standards for Foreign
Language Learning in the 21st Century, visit www.actfl.org.
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subtleties of the culture. We hope that the sections on cultural knowledge will help students avoid this

problem.

Chinese for Tomorrow Sets a New Standard

Chinese for Tomorrow fills the need in Chinese teaching for an effective and engaging computer-based
learning method, and is the first systematically developed set of material in this area. We hope
you enjoy teaching with this course and we welcome your feedback. Please send all comments and

suggestions to us, in care of editor@cheng-tsui.com.
The authors

March 2007, New York
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PREFACE FOR STUDENTS

This book is unlike earlier attempts to teach Chinese in that it introduces computer input methods that

make the process of learning Chinese more efficient and rewarding. Traditional approaches to language
learning are centered on four skills: reading, writing, speaking, and listening. We add a fifth, computer
input, to meet the needs of today’s learners. The computer allows you to maximize your progress and
to gain a solid grounding in what is now the fastest-growing medium for written communication in
Chinese—the computer. Whether typing a letter, writing a report, or sending an email to a friend, you
will need to know how to use a computer to write in Chinese. Typing Chinese on a computer simply
involves entering pinyin—or the English letters that represent the sounds of the Chinese word you wish
to write—and then selecting the appropriate character from a list that your computer software will
generate automatically. Thus, as you are learning Chinese computer input, you will also be gaining a

strong knowledge of pinyin, which will help you perfect your pronunciation of Chinese.

In this course you will also learn how to write Chinese characters with a pen, pencil, or brush, but
because it takes careful study and attention to detail, we teach handwriting gradually over a period of
three years. While many teachers spend great amounts of time early on in their Chinese courses teach-
ing students how to write by hand, we ask you to begin with computer input of Chinese characters,
which will allow you to first build a strong foundation in the spoken language while getting used to
writing Chinese characters by hand more gradually. You will focus on character recognition and will
be able to start putting sentences together on your computer screen almost immediately. In this way,
you will have more time to spend expanding your vocabulary, practicing speaking, and studying the
structure of the language. Please see the Preface for Teachers for a more comprehensive explanation

of the Computer Chinese method.

Using the computer will greatly boost your efficiency as a learner, and will make the process
more fun and, ultimately, more rewarding. The Introduction to the Chinese Language will lead you
through the basics and get you started using Chinese right away by typing it on your computer. Current
versions of Windows® and Macintosh® operating systems already have a built-in capability for Chinese
word processing, so it's incredibly easy to get started. See Appendix 2 for basic instructions on how to

set up your computer to type in Chinese. Then turn to the Introduction to start learning!

We would like to say #k ¥ huanying (welcome) to you as you begin this course, and we hope you

enjoy the fascinating journey on which you are embarking.
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THE STRUCTURE OF EACH LESSON

Volume 1 of Chinese for Tomorrow includes three parts: an Introduction to the Chinese Language, 10

lessons with exercises, and appendices.

The Introduction to the Chinese Language is further divided into three parts: (1) pinyin; (2)
characters; and (3) computer input. We first introduce the Chinese pronunciation system, with a focus
on pinyin as the foundation of the CC approach. To make learning pinyin fun, we introduce words
for some foreign brand-name products that are currently popular in China. The Introduction briefly
explains the nature of Chinese characters, and then moves to an explanation of computer typing skills.
Most of the pinyin exercises and typing practice exercises in the Introduction are selected from the first
few lessons. In this way, from the very beginning, students will be used to acquiring a wide range of new

vocabulary quickly and efficiently.

Each lesson in this textbook contains two dialogues and one prose passage, which is either a
narrative text that summarizes what happens in the dialogues, or a reading related to the topics dis-
cussed in the dialogues. These are called the “texts,” and each is presented in two forms: first in pinyin
with characters, and second as a characters-only text. New Words lists and Notes on Language Usage

associated with each text are presented, followed by English translations of the texts.

In the first three lessons, a special section on Learning Pinyin introduces some pinyin rules, such
as tone changes and spelling rules. The first three lessons also include a section on Learning Chinese
Characters. In Lesson 3, we begin to teach students how to write a small number of characters by hand:
five characters each in Lessons 3-6 and eight characters each in Lessons 7-10. These characters are
used as the basis for vocabulary-building exercises that let students practice forming compound words

based on single characters they have learned.

This section is followed by four distinct exercise sections: Exercises for Listening and Speaking,
Exercises for Computing and Learning Characters, Exercises for Understanding the Texts, and Supple-
mentary Reading Exercises, (divided into “Controlled Vocabulary” and “Open Vocabulary” readings).
The “Exercises for Computing and Learning Characters” can be completed by students in the computer
lab; the other exercises can be done in or out of class, orally or with a computer. The “Supplementary
Reading Exercises” focus on reviewing and reinforcing material introduced in the dialogues, and on
developing the four language skills. The teacher can decide which items are done in class and which are
done as homework according to the class schedule, the students’ progress and the particular needs of

the program. Each lesson concludes with a Chinese Customs and Culture section.

The Structure of Chinese for Tomorrow
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ACCOMPANYING MATERIAL

In addition to this textbook, the Chinese for Tomorrow series includes a teacher’s manual, a companion

grammar book, and online resources.

The teacher’s manual is an important resource for teaching. It presents sample syllabi, extra

classroom activities, sample quizzes and tests, and answer keys to the exercises in the textbook.

The grammar book provides a systematic explanation of the basic grammatical principles of

Mandarin Chinese, and should be taught concurrently with the textbook.

The Chinese for Tomorrow online resources are located at www.cheng-tsui.com and include

[am—

) audio files for the pronunciation section of the Introduction and for the listening and speaking
exercises,

2) electronic versions of the dialogues, narratives, and readings for each lesson,
3) electronic versions of the supplementary reading exercises,

4) interactive texts and word lists,

5) flashcards for all the vocabulary words in the word lists, and

6) links to other web sites with information and tools for students using the Computer Chinese
method.

Students can study the interactive texts on the computer by moving the cursor over a word or
sentence to see its meaning or pinyin pronunciation, or to hear its sound. The electronic versions of
the reading comprehension exercises allow students to use an online dictionary to help them read and
understand the stories. The flashcards are a great way for students to reinforce their recognition of

Chinese characters at home, on the bus or train, or wherever they may be.

Accompanying Material
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ABBREVIATIONS OF GRAMMAR

TERMS

Adj
Ad
AV
CE
Conj
Int

Neg
NP

Num

Par
PN
Pron
Prep
PW
QW
QP

TW

VC
VO

Adjective

Adverb

Auxiliary Verb
Common Expression
Conjunction
Interjection
Measure Word
Noun

Negation

Noun Phrase
Numerals

Object

Particle

Proper Noun
Pronoun
Preposition
Place Word
Question Word
Question Particle
Subject

Time Word

Verb

Verb plus Complement

Verb plus Object

Abbreviations of Grammar Terms
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p Objectives:

1. To introduce family members

2. To talk about occupations
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sheng ci
4 i)
& New Words

Chinese Pinyin Part of Speech English
i | ae 'J A EF‘ Wang Xidonidn PN Xiaonian Wang (a name)
2. "]?‘;I a Par (a tone softener)
3. ;/E; }E‘ zénme Ad how; why
4. VL la Par (a tone softener)
BN _
5 | shuo \Y% speak; say
42
6. 1~ de Par (a particle used after a verb)
7. '] liili Adj fluent; smooth
8. ’i % huayi N foreign citizens of Chinese origin
9. A rén N human being; man; person; people
10. LA jiushi CE that is...
11 i shéng \ give birth to; be born
12. ’jé' '%{ laojia N native place; old home
13. /ﬁ zai Prep at
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33

34.

g

di-san
dai
yimin
zhdng
da

yéye

nainai

cong
Gudngdong
yé

késhi

baba
mama

dou

Béijing

men

gongzuo
na/nei
laoxiang

qu

Pron

Num

Prep
PN

Ad

Conj

Ad
PN

Par

V/N

Pron

where

third

generation; era
emigrant; immigrant
grow

big; large; great

grandfather; grandpa; a respectful form of
address for an elderly man

grandmother; grandma; a respectful form of
address for an elderly woman

from; through

Guangdong province (formerly called “Canton”)
also

but; yet; however

papa; dad; father

mom; mother

all; both

Beijing (formerly called “Peking”)

(a plural marker for pronouns and some
animate nouns)

work; job

that; (a discourse connector)

person from the same hometown; fellow villager
go

LESSON 2 » My Family and |

L IN901via

65



pin yin ke wén
/S 4
@ Text with Pinyin

When reading the text below, try to identify compound words and phrases by underlining them.
For example:

-
77]
2
)
o
-
=
=)

kuai  qu can ting  chi fan  ba, zai jian.

ko x £ B v R O, B R

bbb
| g

zhong gué xué sheéng: qing wen, ni shi zhong gué rén  ma?

TR OF A F M, &R £ F B A B

wdang xido nidn: la?

shi a. me
E N F 2 . & B w?

zhong gué xué sheng: ni de zhong wén . zén me shuo de
ki 2 4 fKRoOWM ¥ X E B R A
bt lia 1i?
R A
wang xido nian: wo shi hua yi xué sheng,
o R E FH O A,
you rén  jlao  wo ABC.

A A ™M & ABC.
zhong gué6 xué sheéng: shén me shi ABC?

bOE £ A 4 B 2 ABC?

wang xido nidn: jiu shi
E A &
zai méi  gué shéng de zhong gué  rén.

B A2 8 F B Ao

American Born Chinese.

(American Born Chinese)

zhong gué6 xué shéng: ni de lao  jia zai nar?

i g o4 ko X KX A W A

wang xido nian: wo shi di san dai yi min,

o F xR 2 H = K H K,
zai méi gué zhang da wo

de yé e,
B 2 B Kk Ko &R ¥ #F .
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nai nai shi céng zhong gud gu‘éng dong lai
LU I S BORAR :
méi gud  de. é
£ B #,
zhong gué xué shéng: wo de lao jié} yé zai gl{éng dong,
TOE O 4 &K 8 X X L A K R,
ké shi ba ba, ma ma dou zai
I T Ol SN R R - <3
béi jir}g gong  zuo.
k. ® T 4
wang xido nidn: na wo men  shi lao xiang le.
EAI NS /I R S
WO men qu chi zhong gué fan  ba
&M Ex v F B O o e
han 7zi ke wén
iV O 4
Text in Chinese Characters
TESEA: FH, RAFEAB?
i']“é‘:‘: pﬁ.o / ‘}ZR’}
TEEA: RGP LE AT A Al ?
T &m%%*—‘%i, 7FTA"‘I&ABCO
TR E A AR AABC?
i']‘#i ?Jtia&(American Born Chinese) /ﬁ.%’ ifllj ‘:]’/\o
TR A ARG K AARIL?
I BRRFERBR, AFEEKR. ROFH. WIRHK
FEERAKE A,
PHEA: RNERLARR, TRASSE. BIBAE LT T,
EF RBRMEERT . RMECF ERL. <
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Notes on Language Usage

1.

"[T softens the tone of one’s speech, making it less strong and less direct. It is used at the end of a
sentence to show agreement.

* 2N 42 P
2 . 3 45 Z: il ﬁ’]
4% + adjective is called a “complement of degree” in grammar terminology. The complement indicates

the degree or nature of the action. In this case it answers the question, “‘How does he speak?” with the
complement “not fluently.” (For details, please see Grammar Book I, Lesson 5.)

-
3. 4

This term is used to refer to people of Chinese ancestry born in foreign countries. In the United States,
they are also called = méi (America) 45 ji (citizenship) %/\ huérén (Chinese).

a. v 5,

"k %7, meaning “where” is used in spoken Chinese. ¥R #% also means “where,” but it is used both in
written and spoken Chinese.

*O. KA A WIVRAF B R Rk X B A,
My grandparents came to America from Guangdong, China.

The A&+ #J construction is used here to emphasize a place, specifically the place from which
the speaker’s grandparents came. In the sentence #& #k P2 fF' 2 ‘:F' _#Y (Green learned
Chinese in China), the same construction highlights the place where Green learned Chinese.

(Please see Grammar Book I, Lesson 6 for notes on how to use the P REREER é‘] construction.)

*B. A

%‘[5 means “all” or “both.” It is positioned after the subject, which must be a plural number.
For example:
¥tk Ao X F AR P
Gélin hé Wang Xiaonidn dou xué Zhongwén.

Both Green and Xiaonian Wang study Chinese.

(For details, please see Grammar Book I, Lesson 2.)

7. 7}

R does not mean “that” here. Rather, it is a transition word used to connect the two sentences.

*8. 1

4P} is a suffix used for pluralizing personal pronouns and nouns, as in 3% AP, 4RAF, #APY,
X ERAP, 2 AP, A AN

LESSON 2 » My Family and |
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dui hua er
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DIALOGUE 2

¢ IN901via

wo hén xiang jia
% i A %
» | Miss Home

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

shéng ci
45 il
@ New Words
Chinese Pinyin Part of Speech English
L. 7@\ %—{ xiangjia VO be homesick; miss home
7@\ xiang \Y% think; miss
r}fj& jia N/M family; home; (a measure word for stores
and businesses)
2. 1%5; Zuo Vv do; make
3. % ne Par (a question particle)
4. Eﬁ:% i yishéng N doctor
5. /J{ '—%—i daxué N university
6. éfiji jlaoshou N professor
7. A kou M (a measure word for people)
8. ‘%L‘%L gége N (elder) brother
9. ﬁ‘? hé Conj and
10. ’!(7]“:\'&7]“:\ meimei N younger sister; sister
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25).

26.

27.

28.

29.

ey K2
i
B

U P 3Bk

oYU
Xut

o

o B W 4k 3 & 4k B

M

Nityue Daxué
kai

guan

xiongdi jiémei
shangxué
zhongxué

bu

gén

XU€xi

xué

diannao
shangxuéyuan
xuéyuan
kuaiji

Niayue
Yingwén
gingjiao

kéyi

huxiang
bangzhu

jiao

70 LESSON 2 » My Family and |

PN

N

Ad
Conj/Prep
\Y

V/N

AV

Ad

New York University, NYU
open; open up; run; drive

a place of accommodation for guests; a
shop (often used in compound words)

brothers and sisters

go to school; attend school
middle school

no; not

and; with; follow

study

study, subject of study
computer

business school

college; academy; institute
accounting; bookkeeper; accountant
New York

English (language)

ask for advice; consult
can; may

mutual; each other

help; assist

teach; instruct



pin yin

bEW

ke wén

X

@ Text with Pinyin

zhong gué xué sheng: wo  hén xiang jia.
¥ 2 o4 &K K A R
wang xido nian: ni ba ba ma ma dou shi zudo shén
ERN S R & & 4B B HK L B H
me de ne?
JEOA) R
zhong gué xué sheng: ma ma shi yi sheng, ba ba shi da
TOE O A 4B R B A B E £ X
xué jiao shou. ni ne?
2O R RoR?
wdang xido nidn: wo  men jia you  wu kou rén. ba  ba,
b F M X A £ 7 A EE
ma ma, VI ge ge ge hé yi ge
W ok — B F F & — @
mei mei. ba ba, ma ma kai le yi
W ke & & IB B K T —
jia zhong can  guan.
x T OB
zhong gué xué sheng: w6 méi you xiong di ji&  mei. ni gé
OB O A K A A U H A R F
ge hé mei mei dou  shang xué ma?
5 Ao dk kR AR LB & B
wdang xido nidn: ta men bu dou shang xué, gé  ge shi
E o F e M R~ & Lk F,F F £
zhong xué lao  shi, mei mei gen wo  dou
o 2 R, Ak Ak R RO
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zai nit  yue da xué  xué xi wo  xué
" fomoH XK 7 H.R 7
§ dian ndo. mei mei zai shang xué yuan xué
kuai ji XUé.
g 3+ %
zhong gué xué sheéng: wo  cdi dao nit  yué, ying wén bu  hao,
OB O A K 4 ] 4 4, X XL T4,
yi hou yao du6 qing jiao ni
28N S A - S
wang xido nidn: wo  men ké yi hu xiang bang zht. ni
A N £ M T oA M E gk
ké yi jlao =~ w6 xué  zhong wén.
TR F P L
zhong gué xué sheng: na tai hao le.
W 2 4 MK F T 444
han 7zi ke wén
I B
# Text in Chinese Characters
FHEEA: RBAR
E R IR E A WG AR LA 89 R?
PESA: BIBREA, BERREHIL. RE?
I ANMFEAEUA. B8, BB —EFFA—18
PR KA LRk, AR T Ak kAR b2
EHF AP AR L2 %‘%iﬂ‘?’ﬁa’%?ﬂi TRk 3R AR 12
MO REGEY. RETH. HBAT ZRERHS

72
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PRSA: KA MY, EIRE, AEE S FHAR
ENEC HEMTLEARE B, wmx%fis&%%l’io
TESEA: ARKIFT «

¢ dAN901via

yu yan ying yong zhu shi
ion MW WE R

Notes on Language Usage

1. %

When used at the end of a question, this word softens the tone of the question. But in the phrase
A% W, it means “how about you?”

For example:

A XE G F A, ARR?

Gélin shi Méiguo liixuéshéng, ni ne?

Green is an American student; how about you?
ek BB O, D UR?

Gélin qu canting chifan, Xiao Wén ne?

Green is going to eat in the cafeteria; how about Xiao Wen?

(For detalils, please see Grammar Book [, Lesson 3.)

*2. AR

Z:%]Z means “not all” or “not both.” In the sentence &AM Z:%F J:'-%% the speaker E. N ﬁ means
“they do not both go to school.” His sister goes to school, but his brother does not. (For details, please
see Grammar Book I, Lesson 2.)

*3.
7~ is an adverb used for negation. It is placed right before the word it negates.
For example:
KRR XEY A,
W6 bu shi Méigud liaxuéshéeng.
[ am not an American student.
T8 L F A
Zhege mingzi bu hdo.
This name is not good.

(For details, please see Grammar Book I, Lesson 1.)
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L S - T 4
@ Text in Chinese Characters

[N
Ll

FNFREFRELE, AELEREALE, £B k. T)FHE
T WM T A E. T ATEEM, MRR I DFEAYH KRS
28, LPFHOFLRRTF. —REPFAEZRALIN—AFTH
2h 0 MEEAENBEBELEL, SERAKREHIZ, 154
&, EXIIF MR ENFEEL, ET)FREEZF Lo

444

» English Translations of the Texts

Dialogue 1: My Family and |

Chinese student:

Xiaonian Wang:

Chinese student:

Xiaonian Wang:

Chinese student:

Xiaonian Wang:

Chinese student:

Xiaonian Wang:

Chinese student:

Xiaonian Wang:

Dialogue 2:

Chinese student:

Xiaonian Wang:

May I ask, are you Chinese?

Yes. Why?

How come your Chinese is not fluent?

I'm an American student of Chinese origin. Some people call us “ABCs.”
What's an “ABC?”

It's an “American Born Chinese,” a Chinese person who was born in the United
States.

Where's your hometown?

I'm a third generation Chinese. [ grew up in America. My grandfather and
grandmother came to America from Guangdong, China.

My hometown is also in Guangdong. But my father and mother both work in
Beijing.

So, we are laoxiang (people from the same hometown). Shall we go have some
Chinese food?

I Miss Home

I miss home.

What do your parents do?

75
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Chinese student: My mother is a doctor. My father is a college professor. How about you?

Xiaonian Wang:  There are five people in my family. Dad, Mom, an elder brother and a younger
sister. My parents run a Chinese restaurant.

Chinese student: 1 don't have brothers and sisters. Are your brother and sister both going to college?

2
o
-
<
o
o
<
z

Xiaonian Wang:  No, they are not. My brother is a middle school teacher. My sister and I both study
at New York University. I am studying computer science. My sister is studying
accounting at the business school.

Chinese student: [ just came to New York, and my English is not very good. I will ask you to teach
me later on.

Xiaonian Wang:  We can help each other. You can teach me Chinese.

Chinese student: That's great.

Narration

Xiaonian Wang is an American student of Chinese origin who was born and grew up in America.
Xiaonian's father and mother run a Chinese restaurant. Xiaonian'’s elder brother is a middle school
teacher. Xiaonian's sister studies at New York University with him. Xiaonian's Chinese is not very
good. One day Xiaonian meets a Chinese student at school. The student’s mother is a doctor, and his
father is a college professor. The student has just arrived in New York. His English is not good, so he
learns English from Xiaonian, and Xiaonian learns Chinese from him.

Xxué pin yin
20 Wi
@ Learning Pinyin

The Neutral Tone

In some Mandarin Chinese words, certain syllables are pronounced so lightly that they lose their
original tone and are pronounced without a tone. This is called “qing shéng” or “neutral tone.”
Syllables with neutral tones are not written with tone marks. Neutral tones can help distinguish the
meaning or part of speech of a word or expression. For example, the word shang _E in shangxué
_E % and shangban _E 3£ is a verb when it is used in the fourth tone. However, in zaoshang
F~_E (morning), the same syllable is written without a tone mark because it is part of a noun.
Neutral tones can also indicate a change in part of speech from noun to adjective. For instance, the
phrase didao 3,38 with a fourth tone means “tunnel,” while didao 3,38 with a neutral tone means
“authentic.” Another example is dayi K &, which means “the general idea of a piece of writing” as
a noun, while dayi K & with no tone mark over yi is an adjective meaning “careless.” Although the
two characters that make up the written form of these two expressions are exactly the same, their
meaning depends on the tone in which theyre pronounced.

The [Er] Sound

When Mandarin Chinese is spoken by native speakers from northern China, especially people from
Beijing, an [er] sound is often heard at the end of certain words and expressions. Very often,
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putting an [er] after a syllable, usually a noun,
shows the speaker’s positive feelings, such as

1N xido hair (a little child); 4 #. jin yur (a
goldfish); +]» W] Xido Tidnr (“Little Tian,” a way to
call a younger colleague named Tian). This change
can also serve a grammatical function. Sometimes,
when the [er] sound is added to a verb or an
adjective, the word becomes a noun. For example,
the original meaning of = gai is “to cover,” but
,QI;_ )L gair means “a cover” or “a lid” after an [er]
sound is added. The adjective % liang means
“bright,” but if an [er] sound is added, it becomes
=10 liangr, the noun for “light.” Since the [er]
sound is used to vary the natural flow of speech,
and sometimes to indicate a change in part of
speech, it should not be used excessively.

Practice: Read the following words aloud,
paying special attention to changes in

pronunciation.

A. The Neutral Tone (The second syllable in the

following words is unstressed and pronounced

lightly and quickly.)

baba (father)

tamen (they)

péngyou (friend)

wali (in the room)

chtqu (go out)

gingchu (clear)
xiangxiang (consider)
pao bu dong (cannot run)

hao de hén (very good)

B. The [Er] Final

yihuir (a little while)
fanguanr (restaurant)

bijibénr (notebook)

mama (mother)

didi (younger brother)
hdizi (child)

kuaiji (accountant)
waitou (outside)

jinlai (come in)

didao (authentic)
kankan (have a look)
kan yi kan (have a look)

na zhe shit (holding a book)

rénr (person)
yi baor chd (a bag of tea)

nar (where)

.|
L}
]
]
B
' B
s
8

P> A statue of Confucius in New York City’s
Chinatown.

gége (older brother)
meimei (younger sister)
shénme (what)
xuésheng (student)
shangbian (above)
zhan qilai (stand up)

piaoliang (beautiful)

shuir (water)
wanr (to play)

mingr (name)
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xué han 7z
2 m 7

Learning Chinese Characters

Basic Chinese Radicals

A radical is the basic component of a written character. Radicals are useful for learners of Chinese
because they often reveal something about the basic meaning of a character. Radicals are also used in
organizing dictionaries, indexes, etc., in Chinese publications. A radical can be as simple as one stroke,
such as — or Z, or as complicated as ff\ or 5@ All Chinese characters are made up of one or more
radicals. Most radicals are, in fact, independent characters or words that have their own meanings,

b =

and these are referred to as J& 5% 5~ dutizi (single-body characters).

A majority of characters in Chinese are formed when a radical combines with a phonetic element. The
radical often gives some hint as to the meaning of the character, while the phonetic element

indicates its pronunciation. In a character made up of two or more components, the radical is

usually the portion on the left, or the part that remains if the phonetic element is removed. For
example, in the character # hi meaning “lake,” 7 (san dian shui) is the radical meaning “water” and
#f (hu) indicates the pronunciation.

Traditionally there are 214 radicals in the Chinese language, but after simplification of character
forms, the total number of modern radicals has increased to 227. Most dictionaries published outside
of Mainland China include about 178-188 radicals. Being able to recognize radicals will give you an
advantage in learning to recognize, read, and handwrite characters, as well as in using dictionaries.
The following is a list of the most frequently used radicals. These radicals are all single-body
characters.

Character Pinyin English Examples of Characters Containing the Radical
1. 77 li power ) (move), B (help), % (exert effort)
2.2 kou mouth vZ, (eat), ™ (call), »X (blow)
3.0 wéi enclose T (four), ®J (return), B (country)
4. £ t earth, dirt A (sit), /& (at), H (the earth)
5. K da big, large X (sky), % (husband), K (too)
6. % nii female 4% (mother), 4. (sister), 473 (grandma)
7. F Zi son F% (grandson), % (child), #* (study)
8. < cln inch ¥ (right), 3t (seal), & (lead)
9. /s Xido little, small Y (young), ¥ (still), 2K (tip)
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10.,h shan
1. — gong
12. 5 gong
13. Q3 xin
14. H ri
15. f yue
16. K mi
17. 7}< shui
18. K huo
19. ¥ tian
20. H mul
ting shuo lian

I A

X1

-

mountain

labor, work

bow

heart

sun

moon, month

wood

water

fire

field

eye

AL (immortal), % (mountain), 48 (ridge)
7z (left), £ (difference), Z (achievement)
% (bend), 7k (spread), 5| (guide)

& (you), & (loyal), &= (meaning)

B (time), A% (spring), % (star)

AR (clothes), $ (dynasty), £ (period)

R (forest), AT (village), 2= (plum)

A (pond), 7T (juice), ¥ (river)

Y& (light), J& (stove), ¥ (stir fry)

% (male), J~ (border), ¥ (remain)

B (sleep), F (look), i (eye)

» Exercises for Listening and Speaking

. 7{, ﬁk(f,iﬂ' 5. (1. Work in pairs to complete the dialogue.)

A: Xiao Wang, ni de Zhongwén zénme shub de bu liali?

B:

A: Shénme shi ABC?

B:

A: Na ni de laojia zai nar?

B:

A: Tai hao le, women shi ldoxiang le, wo yé shi cong Béijing 1ai de. Qu chi Zhonggué fan ba.

B:
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” = %[‘?; J;H‘ E A 5;..( f’cﬁ #8 . (2. Listen to the conversation and answer the questions.)

1. Who are the members of B’s family?

2. Does B have any brothers?

3. Does A have any brothers?

4. Are A’s parents both doctors?

5. In B’s family, who is a professor?

” =, RBEHZE , RERA—LAE. (3. Listen to the following conversation without
 looking at the book, and then read it aloud in pairs, first by following the pinyin, then by
following the characters.)

(72}
i}
2}
(&)
o
L
X
w

Jia: Qu zhongcanguan chifan ba.

Yi: Qu nd jia zhongcanguan?

Jia: W0o baba, mama kai le y1 jia zhongcanguan.
Yi: Ni jia hai you shéi?

Jia: W0 hadi you yi ge gége hé yi ge meimei.

Yi: Tamen dou shi xuésheng ma?

Jia: Wo gége shi zhongxué laoshi. Meimei yé zai Nityué Daxué xuéxi.
Yi: Ta xué shénme?

Jia: Ta xué kuaiji hé Zhongwén.

Yi: Hén hao.

Jia: Yihou wo yao duo gingjiao ni Zhongwén.

Yi: W0 yé gén ni xuéxi Yingwén.

Jia: Na tai hdo le.
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P BB LIRS
HFIRE W BAE?

REE. BEBFT K P EIE
IRFK A UYe?

KA — AT Fo— Mkdko
RATAR 5 v ?
EATFRPEEIF, IR EBLYRFF T,
WA A ?

W 2t Fa P 3o

14T

Vs BEZ % ik H AR Lo
FALIRAR 5] 3£
ARKIFT o

00 EQOCECEOCENBEOE

. f4 & %% (4. Role Play)

A is a Chinese student who has just arrived in New York from China. He meets B (his classmate). They
introduce themselves to each other and talk about their family members: what their names are, what
they are doing, and who is studying at college or teaching at school. They agree to help each other
learn Chinese and English.

dian nao yu han 7zi lian xi
CORNE - TR S| SR« I

Exercises for Computing and Learning Characters

— . ITE TEEE. (1. Type the following passage.)

EFMAM D FABC, WP &5 4545 2% F & (yisi, meaning),
HAIRHAFFEEHA. AL EXAETE, AT EA F B A
B RARAA] 69 Lo

- #E']‘— \ﬁ]#ﬂ"% ‘{'7 %#Tﬁ&./% %’: o (2. Type the following pinyin sentences and select
the appropriate characters from the list that appears on your computer screen.)

1. Ni de Zhongwén zénme shuo de bu lidli?

2. W6 shi di-san dai yimin, zai Méigu6 zhangda.
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3. Mama shi yishéng, baba shi daxué jiaoshou.
4. Meimei gén wo dou zai Nitiyué Daxué.

5. Ta de baba, mama kai Zhongcanguan.

=. B EREMNES, (3. Circle the correct character to fill in the blanks.)

LARRER (A & A AL A) B2

2. XERE __ (fes . OEL ) Fo

L AMEMALELR (3. k. K. K. K.

4. ®RWE (e Ty Fy R R AAEER, ATHE.

5. RFFARL (R KRy By By ) &. M. KWK

. 3F i—'ﬁ’: 3 & 15 9}’“ %ﬁ'ﬁo (4. The characters in each of the following groups
share a radical. Read the characters and write the shared radicals.)

Example: i 7 shared radical: i_
1. AR &R % shared radical:

2. 48 4k 45 45 shared radical:

3.7f "If 2 F=  shared radical:

A, feE —'?’— o EX%F . (5. Test your understanding of character structure by
dividing the following characters into their component parts.)

Example: "5 —>1 5%
1. %‘5’(—>
2. #—>
3. 3FH—>
4. 4H—>
5. &—>
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ke wén lian xi
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Exercises for Understanding the Texts

7}525}}% 2R L & f’a*] #8 , (1. Answer the questions orally based on the text.)

LENFRATHFARZTXIEGA?

Is Xiaonian Wang a Chinese or American student?

’J ‘éf‘éﬁ c]? x‘ﬁ:’f‘:}“lu 7}:714?

How is Xiaonian Wang's spoken Chinese?

W8 % RADRS? AR+ B 2 A 2

Where is his hometown? Where is the Chinese student’s hometown?

AME P BB A NEE. BIBEAER?

What do the Chinese student’s father and mother do?

FNFRRA LT A? AR R H?

How many people are there in Xiaonian Wang’s family? Who are they?

AP REALY KEE Y

Which member of their family is going to New York University?

EFA P EEAER A

How do they help each other?

o 3 iN w N

$3S10d3xX3

~

= . TAREEE. (2 Complete the dialogues orally.)

1 AGHFMAR IR A?

B: o
2. NARAEFINAE? A AHE?

B: o
3. AAREGERAEARR?

B: o
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4. A O
B REE. 55 RALE KPR
5. A &RA WA BT, Rr?

B: o

= BT, FBHFHEE K. (3. Fill in the blanks with the numbers corresponding to
the correct Chmese characters, and then read the paragraph aloud.)

LR 248 3R 4% SR 6ARTR THF 8 EE

INEFER . KREAE L A 4
GBS, BB BME. M TRfB 2 RA_ . FFFdkik  BibA
MM REEY, TRAEM __REFH, MAESR 2P, £ 80X

(Riwén, Japanese)

9. 4 X (4. Composition)

Use the computer to write a few sentences (5-6) in Chinese introducing your family.

% Z# (5. Translation)

Translate the following sentences orally in class. Then type your translations in Chinese using the
words and phrases provided.

(72}
i}
2}
(&)
o
L
X
w

1. How come your Chinese is not fluent? (£
2. My grandfather and grandmother came to America from Guangdong, China. (A& -+ D] )
3. So, we are from the same hometown. Let’s go have some Chinese food. (A],7&)
4.Tjust came to New York. My English is not very good.
5. They are not both going to college. My brother is a doctor. (Z:%‘F)
6. We can help each other.
7. My sister is studying at New York University's business school.
8. What do your parents do? (%)
9. My mother is a middle school teacher. My father is a college professor.
10.Tam a third generation immigrant. I grew up in America. (& -+ #9)
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o

zhonggué wén hua @ xi S
i & X ft N

Chinese Customs and Culture

Y
4

zhong gu6 rén de jia ting chenghua
> AN xS W

Chinese Family Relationships

The Chinese have a very complicated system of family titles. Unlike in English, in
Chinese, an “uncle” is not just an “uncle.” There are different words for your father’s older
and younger brothers, your mother’s brothers, and uncles by marriage. These titles are very
important, as they help Chinese people find their places in the hierarchy of relationships that are
so critical to family and social life in China. What follows is a list of the most important family
relationships. Of course, Chinese family relationships can get very complicated - if you have more
than one family member of the same relationship, you need to address them according to their
birth order, status and seniority relative to yours. For example, if Thave three older brothers, I call the oldest
as K (dage, first older brother), then the second oldest =< (ergé, second older brother) and
the third = (sange, third older brother). If I have three younger sisters, I can use K%k (damei,
first younger sister), —4%k (ermei, second younger sister) and =4k (sanmei, third younger sister).
=k can also be called /]» %k (xidomei) if she is youngest of your younger sisters. After studying the
following relationships, please try and fill in your own family tree below.

Grandparents’ Generation

Father’s father: #t &t yéyé
Father’s mother: #7347 nainai
Mother’s father; #> /™ waigong
Mother’s mother: #]* Z& waip6

Parents’ Generation

Father: &% baba

Father'’s older brother and his wife: 1f 3 béfu. 484k bémii

Father’s younger brother and his wife: A shashu, 4E 4% shénshen
Father’s sister and her husband: 4&4% gama. 4% X gafa

Mother: 4% 4% mama

......

Mother’s sister and her husband: ‘!ly%ﬁ% yima, 3@% j’: yifa

LESSON 2 » My Family and |




Your Generation

Myself: £, wo
Elder brother: <=~ gége
Younger brother: 51‘% ﬁ;v didi

Younger sister: ilﬁiidi meimei
Father’s brother’s son:

5 tanggé. ¥ #Fr tangdi
Father’s brother’s daughter:
'ﬂi’ 48 tangjie. ’ﬁ‘!_" ib])“\ tangmei
Father’s sister’s son: ;ﬁ%
bidogé, # #» biaodi

Father's sister’s daughter:

F JH biaojie, & ¥k bidomei
Mother’s brother’s son: ;E%T‘ bidogé. % ﬂé’ bidodi
Mother’s brother’s daughter: & 4 biaojié, & ¥k biaomei
Mother’s sister’s son: %% 5 yige. % ET':: yidi

Mother's sister’s daughter: 4 HEL yijié, Wk yimei

Children’s Generation

Son: fﬂ, % érzi

Daughter: - %2, niiér

Nephew: brother’s son 4% -F zhizi

Niece: brother’s daughter 4% % zhind

Nephew: sister’s son (addressor is male) 7]‘ i waishéng

Niece: sister’s daughter (addressor is male) g A waishéngnii

Grandchildren’s Generation

Son’s son: J& ¥ sinzi

Son’s daughter: % <& stnnii

Daughter’s son: 2} %% waistin
Daughter’s daughter: 7} %% % waistnnii
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Test Your Knowledge: Make a family tree. (Answers can be found at the
end of the exercise.)

Instructions: There are four levels in the tree, indicating the four generations. The uppermost level is
the grandparents’ generation, the second the parents’ generation, the third your own generation, and
the fourth your children’s generation. Place the characters or pinyin for the appropriate family relation-
ships in the circles to complete the tree. Make sure that those more closely related to you are placed

closer to you. In terms of organization, place relatives from your father’s side to the left of “myself,” and
relatives from your mother’s side to the right of “myself.”

1. 547 nainai

2. & % baba Q @

3. % % didi

4. 46 %k bomu

6. f’g%‘ bidoge

7. ﬁ\i‘i} waishéng O Q 22 wb Myself © O
8. ¥ ¥ jiujiu (Your name)

9. JB4H. jigjie
10. 4% 4% mama

11, %k tangme O @
12. 4% 4 zhinti

Answers:

Level One: 1, 5

Level Two: 4, 2, 10, 8
Level Three: 11, 3,9, 6
Level Four: 12, 7
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McigE X GLOSSARY

Pinyin

a
a

ai
aiyou
anquan
anxin

an

Pinyin
ba

ba

ba
baba
baitian
ban
ban
banfa
banli
bang
bangzhu
bang

bao
baogud
baohu
bao
baozhi
béizi
béi

Béijing

Traditional

]
]
i
0D
Lt
20

%

Traditional

S & DmE S
- B

e
i

)
f#

2t
Rt
R

A
My
B|s

JE5

Simplified

]
]
i
i
Lt
20

1%

Simplified

(ZSA
1k
AT
My
Bl
JE5L

Part of
Speech

Par
Int
Int
Int
Adj
VO

\Y%

Part of
Speech

Par

<< <K Z< P zZ2Zz2ZZ=z

>
&

V/N

zzz< < z2

g
Z

English

(a tone softener)
ah, oh

hey!; look out!
hey; ouch; ow
safe; secure

feel at ease; be relieved;
set one’s mind at rest

press; push down

English

(here, a particle used for
making suggestions)

bar

measure word for umbrella
papa; dad; father

daytime; day

half; semi-

do; handle; manage; attend to
way; means; measure

handle; conduct; transact
help; assist

help; assist

(colloquial) good; excellent;
awesome

wrap; bundle; bag

package; bundle; wrap up; bind up
protect; safeguard

report; announce; declare
newspaper; newsprint

cup; glass

north

Beijing (formerly called “Peking”)

Lesson

10

o O O

O

Lesson

10

10

DN © 00 O o G

0 00 00 W

10
10

w o

Glossary

411



412

biti
bi
bijiao

Bidé
bi
bian

bido

biéde
bingxiang
bing
Boshidun
bu

but

bucuo
bujianbuisan

buru

C
Pinyin

cai

cai
canjinzhi
canting

cha
cha

chabudud

chang
chéangta
chang
changyan

chao(ji)shi (chang)

chaoxié
chaoshi
che
chéng
chéngshi

Glossary

S S
Lt Lt
Ll L
gES il
i M
ek Az
= *
ll[E8)] i)
VU] V]
b I
i e} i
fifi b
N T~
ANEH Ak

REARE R
R g

Traditional Simplified
& &

L REIS Bt
EHHE =70

X X

& &

ANZ ANZ

= K

i il

B I3
)T () () ()
e w5

iR i

H KB

1 1K

ki bkrfi

N
Prep
Ad

PN

Part of
Speech

Ad
N
N
N

N
Vv

Adj

Adj

nasal mucus 9
compare; contrast; than 5
fairly; comparatively; quite;

compare 4
Peter (a name) 7
money, currency 6
change; become different;

become 10
table; form; list; meter; watch 8
other; another 5
refrigerator; freezer 9
ill; sick; disease 9
Boston 6
mend; patch; repair; make up for 9
no; not 2
not bad; pretty good; correct; right 6
(If we) do not see (each other),

(we) should not leave. 3
not equal to; not as good as;

inferior to; it would be better to 10
English Lesson
just 1
vegetable; food; dish 9
napkin 5
dining room; restaurant, dining

hall 1
fork 5
check; examine; look into;

investigate 7
almost; nearly; about the same;

similar 6
long 6
long-distance 6
frequently; often; usually 6
enteritis; intestinal inflammation 9
supermarket 5
copy; transcribe. 4
moist; damp 10
vehicle; car 5
accomplish; succeed; become 7
city; town 6





